
Autopatická lahvička  
Návod k použití - příprava z dechu 

 
 
 
Pečlivě přečtěte dříve, než přistoupíte ke zhotovení preparátu.  
Nikdy nevyjímejte lahvičku z plastového obalu před 
zahájením přípravy preparátu. Přípravu obvykle provádí 
osoba, které se působení týká, není to však podmínkou.  
 
Účel: „Lahvička“ je určena k postupnému průtokovému 
vírovému naředění jemné informace, obsažené ve vlastním 
výdechu, na jemnohmotnou (z materialistického hlediska 
nehmotnou) úroveň. Produkt ředění je užit výhradně stejnou 
osobou, z níž výdech pochází. 
 
Filosofie: Na základě rezonance produkt vysokého ředění 
příznivě působí na jemnohmotný (z materialistického hlediska 
nehmotný) organizační systém v člověku, nazývaný též 
"vitální síla", "či" nebo "prána", který tak může postupně 
zlepšovat svou funkci.  
 
Potřeby: 
1) „Autopatická lahvička“ zhotovená z borokřemičitého 

varného skla. 
2) Poradcem či literaturou o autopatii doporučený počet 

litrů (minimálně 1 l) obyčejné stolní pramenité balené 
vody bez vyššího obsahu minerálů, bez přísad a bez 
kysličníku uhličitého (bublinek) nebo čisté destilované 
vody. 

 
Postup: 
1) Pečlivě vyčistíme zuby kartáčkem bez zubní pasty a 

alespoň půl hodiny poté nejíme, nepijeme a nic nevklá-
dáme do úst ani netelefonujeme mobilem, nesmí být žád-
ná kosmetika na obličeji. Nezapalujeme si cigaretu od 
posledního jídla. Ideální doba je ráno po probuzení. 

2) Pokud vyrábíme preparát pro někoho jiného, máme za-
kryty, již při odběru dechu a po celou dobu přípravy, ústa 
a nos přeloženým šátkem nebo rouškou, aby nedošlo 
k přenosu kapének naší sliny (při kýchání či mluvení ne-
bo dechu zblízka apod.) do preparátu.  

3) Lahvičku rozbalíme a uchopíme do ruky tak, že obě 
trubičky ční šikmo vzhůru cca v úhlu 450 se zemí, ve tva-
ru písmene V. Následně nalijeme do nálevky menší 
množství vody, určené k ředění, a tou zcela zaplavíme 
kulovou dutou část na spodku lahvičky (vírovou komo-
ru). Hladina vody přesahuje mírně (asi 1,5 cm) do obou 
trubiček. Nedotýkáme se vnitřku nálevky. Nemá být pří-
tomna žádná další osoba. 

4) Po hlubším nádechu přiložíme konec kratší odpadní 
trubičky k nozdře, mírně našikmíme, aby neunikal 
vzduch mimo trubičku, druhou nozdru ucpeme a poma-
lým jemným dlouhým výdechem nosem probubláme vo-
du v lahvičce. Opakujeme i s druhou nozdrou. Hned nato 

postavíme lahvičku na okraj umyvadla s odpadní trubič-
kou obrácenou k odpadu. Ve vírové komůrce zůstává ma-
lé množství vody nesoucí informaci. 

5)  Okamžitě poté postupně vyléváme do nálevky literatu-
rou nebo poradcem doporučené množství vody. Nedělá-
me přestávky. Nedotýkáme se hrdlem lahve nálevky, li-
jeme z výše cca 5cm. Nejlepší je (nikoliv nutné), když se 
v nálevce vytváří hladinka. Přelití nálevky není na škodu. 
Hned poté nalijeme spodní trubičkou obsah spodní baňa-
té části „lahvičky“ nebo jeho část na střed čela a rozetře-
me spodní trubičkou lehkým dotekem směrem dolů nad 
kořen nosu a nad obočí do oblasti šesté, čelní čakry. Kůži 
necháme uschnout. Aplikace jemnohmotných, vysokých 
ředění na kůži byla shledána jako vhodná již zakladate-
lem homeopatie S. Hahnemannem (Organon léčebného 
umění) . 

6) Lahvička v žádném případě nesmí být použita později 
pro jinou osobu. Došlo by ke smíšení jemnohmotných in-
formací dvou osob a preparát by ztratil účinnost. 
Z přípravy homeopatických prostředků je známo, že exis-
tuje „paměť skla“, schopná uchovat jemnohmotnou in-
formaci, byť bylo zbaveno předchozí tekutiny. Pro další 
osobu má být použita vždy nová lahvička.  

7) Při opakovaném autopatickém působení musí být vy-
měněna lahvička za novou nejpozději po uplynutí tří 
měsíců od jejího prvního použití, jinak dochází vlivem 
„paměti skla“ ke ztrátě účinku. Lahvičku navrátíme vždy 
okamžitě po použití zpět do plastového obalu a do krabi-
ce, aby nedošlo k její kontaminaci (znehodnocení) jinou 
osobou při doteku, mluvení či dechu zblízka. Po ukonče-
ní používání lahvičky ji dál nepřechováváme, ale odlo-
žíme ji do tříděného odpadu. 

8) Je vhodné, nikoliv nutné, přidržovat prsty volné ruky 
literaturou nebo poradcem pod proudem vody, vytékající 
ze spodní odpadní trubičky. 

9)  Z jednoho litru vody vzniká ředění 40 C. 
Takto vyrobený a užitý preparát může postupně ladit čin-
nost jemnohmotného organizačního systému po delší do-
bu i při jednorázovém užití.  

10) Je vhodné (nikoliv nutné) využívat rad zasvěceného 
poradce. Vývoj po užití preparátu nemusí být jednoduchý 
a je vždy individuální podle vnitřního skrytého, karmic-
kého stavu jedince. Je možné čerpat inspiraci z knih J. 
Čehovského „Uzdrav se s autopatií“ a „Autopatie – cesta 
k tělesné a duševní harmonii“, pojednávajících podrobně 
o metodě, zkušenostech s ní a o její filosofii. 

11) Působení takto zhotoveného přípravku není náhrada 
lékařské péče. Může být použito i jako doplňková meto-
da. 
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Autopathic Bottle 
User guide 

 
Read carefully before producing the preparation. 
The preparation is usually produced by the person who will use 
it, although this is not a condition. 
 
Purpose: "The Bottle" is designed for the vortex flux dilution of 
a person’s subtle information contained in own breath (or saliva) 
into the fine-matter level. The product of dilution is used 
exclusively by the same person that provided the breath (or 
saliva).  
 
Philosophy: Through resonance, the fine-matter potency acts 
positively on the fine-matter (from a materialistic point of view 
immaterial) organizing principle in man, called also vital force, 
chi or prana, which can gradually improve its function. The 
action is always dependent on the internal state of the individual.  
 
What you need: 
1) An Autopathic Bottle made of chemically stable borosilicate 

glass. 
2) Ordinary bottled spring water (not sparkling and without 

high mineral content and without artificial additives) in 
a quantity (at minimum 1 liter) as recommended by a 
consultant or by literature about autopathy. 

3) A packaged, previously unused clean dropper to collect 
saliva in case of persons unable to breathe into the bottle. 

  
Procedure: 
1) Carefully brush your teeth without using toothpaste and for 

approximately half an hour do not eat, drink or smoke and 
do not place anything in your mouth. There must not be any 
cosmetics on your face and lips. Do not use a cell phone a 
few hours before the preparation.  

2)  If you are producing the preparation for someone else you 
should wear a scarf or a surgical mask across the mouth and 
nose throughout the entire period of production so that no 
microscopic drops of your own saliva transfer (when talking 
or sneezing etc.) to the preparation.  

3) Unpack the bottle and take it into your hand so that both 
pipes jut up diagonally at approximately 45 degree angle 
from the ground, resembling the letter V. Then you pour 
into the funnel a small amount of water that will serve the 
dilution so that it fills the round bulge at the bottom of the 
bottle (the vortex chamber). The water level should 
overreach slightly into both pipes, app. 1 cm. Do not touch 
the inside of the funnel. No other person should be present. 

4) After taking a deep breath, insert the shorter tube into one 
nostril, keeping the bottle still 45 degree angle from the 
ground, slant it slightly to prevent escape of air outside of 
the tube, close the other nostril and with a slow, long blow 
make the water in the bottle bubble. Repeat also with the 
other nostril. Immediately place the bottle on the edge of the 
basin with the outlet pipe turned towards the drain. A small 
amount of water carrying the information will be left within 
the vortex chamber.  

5) Immediately after that pour into the funnel the amount of 
water recommended by literature or a consultant. Do not 

interrupt the procedure. Do not touch the funnel with the 
bottle neck, pour from a height of about 5 cm. Ideally, 
although it is not a necessity, a stable water level should be 
formed in the funnel. Overfilling the funnel is not a problem. 

6) Immediately after that raise the bottle and through the lower 
pipe pour the remaining content of the vortex chamber (the 
round bulge at the bottom) or its part to the middle of your 
forehead and spread with a slight touch of the lower pipe 
above eyebrows and the root of the nose (in area of the sixth 
chackra). Let the skin dry. The application of fine-matter, 
high dilutions on the skin was already recommended by the 
founder of homeopathy S. Hahnemann (Organon of the 
Medical Art). 

7) In case of a person who is unable to breathe into the bottle, 
use that person's fresh saliva collected with a dropper (one 
drop is sufficient) and place it on the inside of the funnel. 
Following this, pour the recommended amount of water 
over it. Further procedure as when using breath - paragraph 
5. 

8) The autopathic bottle should never be used at a later time for 
another person. This would result in the fine-matter 
vibrations of the two persons being mixed, so-called „cross-
contamination“, and the preparation would no longer be 
effective. It is known from the production of homeopathic 
dilutions that there is a „memory of the glass“ able to retain 
fine-matter information even if the previous liquid has been 
removed. A new bottle must always be used for another 
person.  

9) In case of repeated autopathic application for one person, 
the botle must be replaced three months at the latest after its 
first use. After this time the memory of the glass reduces the 
effect of the application. After having used the bottle, place 
it back into its plastic cover and the box to prevent danger of 
contamination (impairment of effect) by another person 
through touching it, or speaking or breathing in near 
distance.  

10) It is suitable, though not necessary, to hold the fingers of 
your free hand from the beginning of the dilution process 
until the end under the water that flows from the lower out-
let pipe. 

11) One liter of water produces a dilution of 40 C.  
12) A preparation produced this way can gradually tune the non-

material organizing system with long-term effect, even in a 
case of a single dose.  

13) Long-term development following the preparation’s use is 
not necessarily straightforward and is an individual matter 
according to the person’s inner, hidden (karmic) condition. 
You can draw inspiration from literature – Autopathy: A 
Homeopathic Journey to Harmony, 3rd edition, by Jiri 
Cehovsky, which deals in detail with experiences and 
philosophy associated with this method. It is also suitable to 
follow advice of an informed consultant. 

14) The influence of the preparation is not a substitute for 
medical care. It can also be used as a complementary 
method.  
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